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FORMULA. E. ; 
stumsdorfianorum pactorum e inducii 
XXVI, Barum inter 7 ZY, 


Serenifs: Poloniæ 


Regem, Magnumque; Dücem Lithvaniæ 
"Kc.&c. Regnum Poloniz,MagnumqueDu- > 


ee ab una 1E ys i 
^2 E i 


SERENISS: REGIN AM REGN VMQVE 


- Sueciz &c, ab altera parte fancitis XXIV. 
articulis comprehenfa, | 
: gS tdi MM a 
: Formul des Stumsdorffiſchen Vertrages 
Boer dem 26. Jaͤhrigen Still vnd Friedens ſtand / 
Zwiſchen 


EM Honiglichen Wayeſtel 
in Polen vnd Großfürften in Litthawen/&e c. &c. 


vnd dem Koͤnigreich Polen vnd en 
thumb E o An einen / 


Der Singh nfo sime Seen 1 


guſſenchte /m x x i tie verfaſſet. 
Gedruckt im Jahr M. De. xxxv. 


Sy os Visdislaus IV, Dei gratia Rex Polonia, Magnus Dux Lithvania Ore. &, 
N Norum facimusuniverfis quorum intereſt. Dediffe Nos Commillarios noftros 
Plena poteftate ac mandatis inflrustos ad Trattandum, interveniente mediatione 
Sereniftmorum Gallia & Magna Britannia Regum, aliorum, Principum de pace 
aut Inducit cum Serenifima Prineipe,ac Domina Domina Chriflina eadem grana 
Suecorum; Cotthorum, Vandalorum, defignata Regina, Magna Principe Finlandie 
Cc conſanguinca nofira, ce Regno Suecia: Qui congre/si cum Serenitatis ejus & 
Regni Suecia Commilfarivs ſequentia Pacta , uti verbotenus iufra unt expre[Ja & 
infertariuserunt, ſlatucrunt, ac concluferunt. 
N Os Serenifimi ac Potentiſimi Principis ac Domini, Dn. Vladislai IV. Des 
Gratia Regis Polonie,ac Magni Ducis Lithvania &. &. atg, inclite Reipub, 
Polone Commiſſarii Jacobus Zadzik Epiſcopus Culmenſis & Pomeſaniæ, Nomina 
zus Cracovienjis Dux Severienfis Generalis Prapofitus Miechovienfis, Supremas 
Regni Polonia Cancellarius: Raphael Comes de Leſuo, Palatinus Belzenjis, Rubte fo- 
vienfis Cc. Præ (fectus: Magnus Erne ſtus Dönhoff Caftellanus Pernavienfis,Derpa- 
ten is Oberpolienſis præfectus: Remigius de Otok Zalesky Referendarius Regni: Fa- 
cobus à Sobiefzin Sobiesky,Incifor Regni, C rafnoftavienfis,Tanorovienfis Prafectis; 
Notum teflatumg, facimus Univerfis.quoruminterefts quod cum inducia Sexenna- 
Jes inter Serenifimos ac Potentifsimos Reges ac Regna Polonia & Suecia co inter a- 
ne Anno 1629. fancita effent , ut inte rea del de pace perpetua velinducits lon- 
bus interveniente mediatione Serenifsimorum ac Potentifimerum Gallia &. 
gliæ Regum aliorumg, Principum loco e? tempore de quibus per Serenifs. Ele- 
om Brandeburaieum & c num ex isdem Me diatoribus, inter Partes conven- 
Pr effenagereiur : Inde poſig lam à fua Serenitate per ejusdem. Legatos Illuftrißi= 
num Principem Sigifmundum Marchionem Brandeburgicum,& Illuftres ac Ma- 
gnificos Andream a Crentzem Conſiliarium Du calis Pruſſiæ Regentem e Prafes 
¿tum Provincialems ꝓoannem Georgium à Sauken Cunſiltarium Regentem c» Can- 
cellarinms Bernbardum à Konigseck Cynſiliarium Provincialem, Georgium a Rau- 
chen Confiliarium Jadiciz aulici, ei» Petrum Beremannum Confiliarinm Secretiow 
zu Comfilii invitati, Stumsdorffium cum Illuftr. Serenißima Regina Regnig, Suecia 
Cummiſſariis, Domino Petro Brahe Comite in Vifingsburg Lib. Barone in Rydholm 
Lindholm Regni Suecia Senatore, Legifero Heſmanniæ Montanorum & Dale- 
Curlorum; Hermanno Wrangelio Regni Suecia Senatore & Exercituum Campe 
«Marefchallo,Hareditario in Lergcholm SkeCloffer, Equite Atrato; Achatio 
Axelit, Regni Suecie Senator? ef Legifero Nericiæ, Hereditario in Goxholm Ge 


Joanne Oxenfierna Axelii Seren Regina Confiliarie Sesretiore, Lib, Barone in 
Kinitbos 


A: Pr ml SAD AA 


Kimitho, Domino in Fikolm ef Tidoen:e Joanne Nicodemi Seren, Regina Secrés 
tario ad Exercitum Prufficum Comms/lario Generali, Cunveniſſemus, ac inier- 
menta inprimis Sereni, & Potentiffimi Principis &. Domini, Domini Ludovic 
XIII. Francia & Navarre Regis Chrijltanifsimiper Iluffriß,Dominum Claudium. 
de Mefmes,Equitem Auratum, Dominum de Auaux, Comitem Cunſiſtorianum ce 
fue R.M, per Septentrionem extraordinarium Legatum ac Serens/s, cr Potentiff. 
Principis &. Domini Domini Caroli Magna Britannia ere, Regls, Fidei Defenſoris, 
per Illaſtrißimum Dominum Georgium Douglafium, Equitem Auratum, fue R. Ma 
Zegatumz nec non Celſorum ac Prapotentium D. D. Ordinum Belgicorum per Illu. 
fires & Magnificos Legatos Dominos Rochum van den Honaert primam in ſupres 
ma Hollandie, ZelandieW eftfrifieg, Curia Cunſiliariorum, Andream Bicker Con- 
filem Civitatis Amftelredamenfis, & Joachimum Andree in fuprema Frifie 
Curia Conflliarium, Pach Tractatum auſpicati effemus, ac din multum, agitaffes 
musieo tandem divino Numine favente, predicting, Iufhriffumm Legatw indefef- 
fam operam buic negotio impendentiblösrem deduximussut cum pramemaratis Se- 
yenifime Regine Regnig. Suecia Commillarüs de Inducis ad modum fequentcus 
sonvenerimus, ftatucrimus & conclufertmus, 


M Fr Bladifllaus IV. von Gottes Gnaden König in Polen / Groß⸗ 
fuͤrſt in Lit tawen 2c. ꝛc. Thun allen denen kund / welchen daran geles 


gen / das Wir Vnſere Commiſſarien mit volmacht vnnd befehlich 
gnugſam verſehen / durch mittlung der Durchl. Kon. in Franckteich vnnd 
Groß Britanien / vnd anderer Fürjten vom Friede ober Anſtand der Waffen 
mit der Durchl. Fuͤrſtinnen vnd Fraͤwlein / Fraͤwlein Chriſtina von derſelbi⸗ 
gen Gnade / Der Schweden / Gothen / vnnd Wenden beſtimmeter Koͤnigin⸗ 
nen / Großfuͤrſten in Finland 22.22. Vnſerer Bluts freundin vnd dem Königs 
reich Schweden zu tractie ren verordnet haben: Welche (Vnſere Commiſſa⸗ 
rien) nachdem fie mit Ihrer Mayeſt. vnd def Reichs Schweden Commiſſa⸗ 
rien zuſammen kommen / nachfolgende vertrages Puncte / wie fie von worte zu 
worte hieunten außgedruckt vnd einverleibt / eingegangen / beſtimmet vnd bes 


ren Herren Vladißlat IV. von Gottes Gnaden Koͤniges in Polen / vnd Groß 
fuͤrſten in Littawen rc. ꝛc. Wie auch def Koͤnigreichs Polen vnnd Großfuͤrſten⸗ 
thumbs Littawen Commiſſarien Jacobus Zadzit / Culmiſcher vnnd Pomeſan⸗ 


ſcher / auch Ernandter Cracowiſcher Biſchoff / Hertzog in Severien / General Probſt s^ 
Miech om / der Krone Polen Groß Canzler: Raphael Graff zu deßno / Woywode zu Belén 
: 4 ij Rubießower / 


j 


ſchloſſen haben. : 
Wi deß Durchleuchtigſten vnd Großmaͤchtigſten Fuͤrſten vnd Her⸗ 


Rubieß ower ꝛc. Staroſte: Magnus Ernſt Doͤnhoff Caſtellan zu Perntam¡Derprifber/ S⸗ 
berpoliſcher Staroſte: Remigius von Otok Zaleskider Krone Rekerendarius: Jacobus von 
Sobieß in Sobieski der Kron Fuͤrſchneider / Kraſnoſtawiſcher Janerowiſcher Staroſte: 
Thun kund vnd zu reifen allen / denen daran gelegen / das weil der Sechsjaͤrige Anſtand 
zwiſchen denen Durchleuchtigſten vnd Großmaͤchtig (ten Konigen vnnd Koͤnigreichen Poa 
len vnd Schweden im Jahr 1629. vnter andern zu ende geſchloſſen / damit enter deſſen 
entweder vom ewigen Friede oder von längern anſtande durch vermitlung der Durchl. vnd 
Großm: Koͤnige in Franckteich vnd Engeland vnd anderer Fuͤrſten an ort ond zeit / daruͤ. 
ber durch vnterhandlung des Durchl. Churfuͤrſten zu Brandenburg ꝛc. Eines auß denſel⸗ 
bigen Mittlern / die Parten fich möchten vergleichen / gehandelt wuͤrde: Wir darauff nach 
dem Wir von dero Durchl. Geſandten / den Durchleuchtigſten Fuͤrſten vnd Herrn Herrn 
Sigißmund Marggraffen zu Brandenburg / vnd die Wolgebornen vnd Wolckdlen Hee 
ren Andrean von Ereutzen / deß Hertzogthumbs Preuſſen Regiments abr vnd Landhoff⸗ 
meiſter / Joannem Georgium von Saucken / Regimentsrath vnd Gangler: Bernhard von 
Koͤnigseck Landrath: Georgin von Raußke Hoffgerichtes Rath / vnnd Petrum Derg 
man Geheimen Rath / erſuchet / vnd gen Stumsdorff mit denen Durchl. der Durchl. Kos 
niginnen vnd Koͤnigreichs Schweden Commiffavien Herrn Perro Brahe Grafen zu Bl⸗ 
ßingsburg Frtyherrn ju Ridholm vnd Lindholm / deß Königreichs Schweden Rath / Qs 
bergerichtsherren in Wißmannien der Berg⸗vnd Dale⸗Carlen: Hermanno Wraugeln / 
des Koͤnigreichs Schweden Raht / vnd vber das Kriegsheer Feld Marſchalcken / Erbgeſeſ⸗ 
fen zu Lergeholm Sto Cloſter / Rittern / Achatio Axels des Koͤnigreichs Schweden Rath 
vnd Obergerichtsherren in Nericien / Erbgeſeſſen zu Gorholm vund Rickeſtab: Joanne 
Oxenſtlerna Axels Kon Mays. Geheimen Rath / Freyherrn zu Kimttho / Herrn zu Fiholim 
vnd Tidoen: vnd Joanne Nicodemi Koͤn. Mays. Secretario / vnnd bey dem Preuſſiſchen 
Krieg sheer General Commiſſario / zuſammen kommen / ennb inſonderheit durch vermitt⸗ 
lung des Durchl vnd Großmaͤchtigſten Fuͤrſten vnnd Herrn / Herrn Ludovici XIII. in 
Franckreich vnd Navarra Chriſtligſten Koͤntges durch den Durchl. Herrn Claudium von 
Meſmes / Rittern / Herrn von Auaux Comitem Conſiſtorianum vnd Ihrer Kon, Mayte 
in den Nordlaͤndern extraordinar Geſandten: vnd def Durchl. vnd Großmaͤchtigſten Fuͤr⸗ 
ſten bnd Herrn / Caroli in Groß Britanmten 1. Koͤniges / beſchuͤters des Glaubens durch 
den Durchl. Herrn Georgium Douglaſſium Rittern / Ihrer Kon. Mayt.Geſandten: vnd 
der Durchl. vnd Großmaͤchtigſten Herrn Staden der Niderlanden durch die Wolgebor⸗ 
nen vnd WolEdlen Geſandten Herrn Rochum von den Honart Obriſten Rath in dem 
Hohen Hoff von Holland / Seeland vnd Weſtfrießland / Andream Bicker Burgermeiſter 
der Stadt Amſterdam / vnd Joachimum Andrez Rath in dem hohen Hoff von Frießlandt 
die Handlung des Frieden angefangen / vnd lang ond fleiſſig getrieben / endlich durch Gate 
uche huͤlffe vnd embſige bemuͤhung wolgedachter Herrn Geſandten die Sache fo weit ges 
bracht / das wir mit obgedachten der Durchl. Königin vnnd des Koͤnigreichs Schweden 
Commiſſarien auff folgendeweiſe vns wegen eines Anſtandes verglichen / denſelbigen bee 
ſtimmet vnd geſchloſſen haben. 


Sint 


T. 

> Int Induciæ ex hoc die inter 
ZSereniffimum, Principem & 
23 Dominum, Dominum VLA- 
DISLAUM IV. Regem Polo- 
nie, Magnum Ducem Lithvaniæ, Sc, 
&c. Dominum noftrum clementiffimü, 
Regia Suæ Majeſtatis ſucceſſores, Reges 
Poloniz & Magnos Duces Lithvaniz, 
Regnumd; Polonia & Magnum Duca- 
tum Lithvania,ex unà: & inter Serenif- 
fimam Principiflam & Dominam, Do- 
minam C HRISTINAM,Svecorum, 
Gotthorum, Vandalorumq; defignatam 
Reginam, Magnam Principiflam Fin- 
landiz,&c.&c.sua Majeftatis fücceffo- 
res, Reges Svecorum, Regnumd; Sve- 
cig, eXalterä parte, annis ſequentibus 
viginti fex à data præſentium compu- 
tando,ufque ad primam Julii,ftylo vete- 
ti, Anno M. DOC. LXI. 

UT II. 

Sit omnium utrindue ante actorum 
amniftia.imprimis Sac: Regia Majeſtas, 
ejusque Succeffores, Reges, Regnum; 
Poloniz,& MagnusDucatus Lithvaniæ 
abſtineant durantibus induciis omni 
hoftilicate,adverfusReginam,Regnum- 
que Svecorum iisdue mediaté vel im- 
mediaté fübjectas Provincias, Caftra, 
Civitates ac Tertitoria, ned; quicquam 
per ſe, vel peralios moliantur, aut ten- 
tent, tentarivè faciant in horum detri- 
mentum aut prejudicium, Ad eundem 
modum $ereniffima Regina ejusd; Suc- 
ceſſores, Reges, Reghumd; Sveciæ ab- 
ſtineant dútantibüs Induciis omni ho- 


BOLTS 


ftilitate adverfus Regem, Regnumque 


Poloniz & Magnum Ducatum Lithva- 
hig, iisque mediate vel immediate fb- 


I. 

S fey nunmehr von heut an ein file 

ſtand der Waffen zwiſchen dem Durch⸗ 
e leuchtigſten Fuͤrſten vnd Herrn / Herrn 

VLADISLAO dem Iv. Koͤnige in 
Polen / Groß Fuͤrſten in Littawen / ꝛc. 2c. Br 
ſern allergnaͤdigſten Herrn / vnd Ihrer Koͤnigl. 
Mayeſt. nachfahren / den Kónigen in Pohlen 
vnd Groß Fuͤrſten in Littawen / vnnd der Kron 
Pohlen vnd dem Großfuͤrſtenthumb Littawen 
an einer ſeiten: Vnd zwiſchen der Durchleuch⸗ 
tigſten Fuͤrſtinnen vnd Fraͤwlein / Fraͤwlein 
CHRISTIN EN, der Schweden Sorten vnd 
Wenden beſtimmeten Koͤniginnen / Groß Fuͤr⸗ 
ſtinnen in Finland ꝛc.ꝛc. Bnd Ihrer Mayeſk. 
nachfahren / den Koͤnigen in Schweden / vnnd 
der Kron Schweden an der andern ſeiten / die 
nachfolgende ſechs vnd zwantzig Jahr vber / von 
Dato dieſes anzurechnen biß auff den erſten 
Julij altes ſtyls des 166. Jahres. 


IL 
Alles was hiebevor von beyden ſeyten feind⸗ 
lich gehandelt / ſol in vergeſſenheit geſtellt wer⸗ 
den. Inſonderheit fot König. Mayeſt. vnd dero 
nachfahren / die Könige vnnd das Koͤnigreich 
Polen vnnd Großfuͤrſtenthumb Littawen bey 
wehrenden Stillſtand aller feindthaͤtligkeit wie 
der die Koͤnigin vnd die Kron Schweden / vnd 
denen durch oder ohne mittel vnterworffenen 
Provincien / Schloͤſſer / Staͤdte vnnd Gebiete 
enthalten / vnd nichts weder fuͤr ſich oder durch 
jemand anders ſich vnterfangen / fuͤrnemen o⸗ 
der fuͤrnemen laſſen / zu dero Nachtheil vnnd 
vorfang: Gleicher geſtalt folle die Koͤntginn 
vnd deren nachfahren / die Koͤntge vnnd die 
Kron Schweden bey wehrendem Stillſtand 
aller feindthaͤtligkeit wieder den Koͤntg vnd die 
Kron Polen vnd das Großfuͤrſtenthumb Sito 
“tatuen vnd denen durch oder ohne mittel vnter⸗ 
= A iij worfe 


i| 


t 
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d. 


jectas Provincias, Caftsa, Civitates ac 
Territoria, neque quicquam per fe vel 
peralios moliantur, tentent; tentarive 
faciant,inhorum detrimentum & pra- 
judicium, P 
III, 


Serenifiiao Regi ac Reipub.Polorz, - 


Sereniflima Regina Regnumque Sve- 
cie reddat eam partem Prufliz , quam 
hactenus occupatam poſſidet, ita tamen 
ut Pillavia Electori Brandenburgico 
Duci in Pruflia immediate reſtituatur, 
poſſidendo eo jure, quod ante hoc bel- 
lum habuit, y 


In reſtituendis verò locis hoc obfer- 
vetur ut exhibita Commillariis Svecicis 
Regis Polonie ratificatione, nec non 
interpofità cautione Senatorum , & 
Commiffariorum Polonicorum lege 
comitialiadlatus Regis à Rep. delega- 
torum,de tradendaprimo quoque tem- 
pore Reip. ratificatione, Marieburgum 


cum Infulà majori, Stuma, Brunsberga 


ac Tolckemiton, cum eorum territo- 
tis, deductis prefidiis, reddatur in ina- 
nus Commillariorum Regis ac Regni 
Polonie, Hauptium veró & Juncker- 


treil prefentibus utriusque partis de-. 


putatis folo æquentur, fuis cuig;fundis 
& bonis relictis: & exercitus utring; ab» 


ducantur intra id tempus, eoque modo 


& ordine, quo inter Generales utriusd; 
partis convenerit. Elbingam vero cum 
priftino ejus Territorio, arg; infulà mi- 


noriac munimentis ibi exftrudtis, nec. 


nonPillaviam cum ea parte Neringiæ, 
qua eo ſpectat, retineat SereniffimaRe- 


gina Regnumq́; Sveciæ, donec ratifica: 
Re io tio 


vnterworſſenen Provincie / Saló er! Stäbe 


ten / vnd Gebiete enthalten / vnd nichts weder 
für ſich / noch jemand anders id) vnterfangen / 
fuͤrnemen oder fuͤrnemen laſſen zu derer nach⸗ 
theil vnd vorfang. iu ; 
: LLI 


Dem Durchleuchtigſten Könige ond der 
Kron Polen ſol die Durchleuchtigſte Koͤnigin 
vnnd die Kron Schweden widder einreumen 
daſſelbige heil Preuſſen / welches fie bif anhers 
nach der eroberung beſitzet / jedoch alſo / das die 
Pilaw dem ChurFuͤrſten zu Brandenburg 
vnnd Hertzogen in Preuſſen ohn mittel wieder 
eingeraumet werde / dieſelbige mit dem rechte 
zube ſitzen / wie er für dieſem Kriege gehabt. 

l IV > 


In vbergebung aber derfelbigen oͤrter fol diß 
in acht genommen werden / das nach dem den 
Schwediſchen Commiſſarien Ihrer Koͤn. Ma⸗ 
yeſt. in Polen ratification vnd geneemhaltung / 
vnd der Polniſthen Herrn Senatorn of Come 
miſſarien / welche durch den Reichsabſcheid an 
des Koͤnigs ſeyten von der gangen Kron vere 
ordnet ſennd / eingewandte verſicherung daß der 
gantzen Kronratification vnd geneemhaltung 
mit ehiſtem folle eingebracht werden / wird cine 


gehaͤndiget ſein / fol Marienburg mit dem groſ⸗ 


fen Werder / Stum / Braunßberg vnnd Tolke⸗ 
mit ſambt jhrem Gebiete / nach dem die Beſa⸗ 
guna abgefuͤhret / vberlleffert werden in hånden 


derComiſſarien deß Koͤniges vnd der Kron pos 


len: das Haubt aber vnd der Junckertreil fol in 
gegenwart beyderſeits Deputirten geſchlichtet 
werden / vnd der grundt vnnd boden jhren zuge⸗ 
hoͤrigen Herren heimfallen: vnd ſol das Kriegs 


veld von beyden thetlen abgefuͤhret werden jne | 


| 


nerhalb derſelbigen zeit / vnd mit derfelbigen meto — 


fe vnd ordnung / deren fid) die Generalen beyder 
feiten vereinigen werden. Elbing aber mit fei- 
nem altem Gebiete vnd dem kleinen N 

x dco ^ n 


€ 


Año Reipub.Polone fübfecuta fuerit:qua 
tradita,illa quoque loca intra dies qua- 
tuordecim, dedu@is fine damno Inco- 
larum præſidiis reſtituat; hoc obferva- 
to, ut fortalitia omnia, Elbinge exſtru- 
&a relinquantur omnia eo inſtatu, in 
; quo nunc funt, & eádem cuftodia, ut 
ante hoc bellum. "t 


* 


Poſt reſtitutionem locorum omnium 
vectigalia in eum mox redigantur ſta- 
tum, & in illu jus, in quo erant ante 
hoc bellum, ſervatà in omnibus &quali- 
tate,uti antea fuit, 


VI. 

Acta. judicata, ac decreta cujuscunq; 
fuerint inſtantiæ, vel judicii, infcriptio- 
nes, contractus, transactiones, aliad; o- 
mnia, quæ ftatui publico, uti is fuit ante 
bellum, non derogant, vel hifce pactis 
per expreſſum non ſunt reſervata, belli 
vel induciarum tempore, five Magiftra- 
tuumauthoritate, & judicialiter, five 
extra judicialiter gefta, firmum robur 
obtineant, æquè ac fi priorererüm ftatu 


omnia acta fuiſſent, nec ulla unquam 


regiminis & Magiſtratum mutätio in- 
terveniſſet. | = 

FC 
y ? VIL i - 
la Livoniá utraque pars, uti peter: 
tis (exennalibus induciis poſſedit, ita 
hit hifce 


tr : Cy 
BR MOOD á 


en, 


ond daſelbſt angelegten Schanzen / alſo auch bie 


Pillaw mit denſelbigen theil der Naͤrung / das 


darzu gehoͤret / foldie Koͤntzin vnnd die Kron 


Schweden inhalten / big die ratification vnnd 
geneemhaltung der gangen Kron Polen et» 


folge : wann aber diſelbige wirdt eingebracht 


fein / ſo ſol fie alsdann auch dieſelbige oͤrter jn 


nerhalb viertzehen Tagen / nach dem die Beſa ⸗ 


zung ohn der Innwohner ſchaden wirdt abge⸗ 
fuͤhret ſein / wieder einreumen / dabey dieſes in 
acht zu nehmen / das alle Befeſtigunzen vnnd 
Schantzen / ſo zu Elbingen auffgerichtet / in eben 
demſelbigen Stande gelaſſen werden / darin ſte 
jetzund ſind / vnd mit der verwahrung / wie für 
dieſem Kriege. 


V. 

Nach einreumung aller Secer ſollen die Rolle 
in denſelbigen Stand ound zu dem rechte affe 
bald wiederumb gebracht werden / darin fe für 
dieſem Kriege waren / alſo das eine gleichheit in 
allem gehalten werde / wie es für dieſem gee 
weſen. 


VI. 

Alle Acten / Vrtheil vnd Deerete / ſte ſeyn bey 
waͤßerley inſtantien oder Gerichten fuͤrgelauf⸗ 
1 Verſchreibungen / Contrai- 

zertraͤge / vnd alles anders / was dem ge⸗ 
meinen ſtatui oder Stande 


dieſen Vertrag nicht außtruͤcklich auß genom⸗ 
men iſt / es fey zur zeit des Kriegs oder Stillſtan 
des / durch der Obrigkeit auchoricet, vnnd Ge⸗ 
richtlich / oder auſſer dem Gerichte gehandelt / 
foll feine völlige krafft haben / nicht anders als ob 
alles bey voͤrtgem zuſtande gehandelt were / vnd 
keine verenderung der Regierung vnd der De 


brigkeit je dazwiſchen ein gekommen were. 
mde x. II 


V 7 t = 

Sn Etefflande follen beyde tfeile/ wie fie bey 
verfloſſenem W in Beſi⸗ 
tiff 


—— 


/ wie derſelbige fuͤr 
dem Kriege geweſen / nichts benimbt / oder durch 


zung 


E 


7 7 — 5 > 
Mi hifce quoque poflideat, 
VIII. as 
i Sacra Regia Majeftas ac Refp. 
. Polona receptas in fidem fuam» Ci- 
vitates ac Territoria,  eoramque Ma- 
| giftratus , Communitates, Cives, In- 
colas & fubditos univerfos omni me- 
liore modo indemnes præſtet, ac ea- 
dem, qua olim, Clementia & Gratia 
, profequatur, foveat ac tueatur, gaude- 
antque univerfi & finguli poſſeſſioni- 
bus, juribus, Privilegiis, conívetudini- 
busg; fuis, tam generalibus ac commu- 
nibus quàm ſpecialibus fine exceptione: 
quibus ante hoc bellum gaviſi funt: pre- 
fertim vero Civitas Elbingenfis in uſu 
|| figilliterrarum Prufiz,& confveto fel- 
| fionisToco conleryetur; oftquam debi- 
|| tumSacreRegia Majeſtari Juramentum 
|| fidelitatis præſtiterit, falvo manente li- 
—bero in locis reffitutis, uti antea viguit; 
Evangelice Religionis «exercitio; ma- 
nente quod; libero Catholice Religio- 
nis exercitio,intemplo prafertim Paro- 
|| chiali Veteris Civitatis Elbingenſis, uti 
ante bellum. 


| partes Sereniffimorum Regum ac Regi- 
nx sveciæ quocund; modo fecuti funt, 

| aut fecuti elle infimulantur » ,cujusque 
fint ftatus & ordinis; five privati vixe- 
rint, vel officio publico functi; ac fervi: 
tiis. Sereniflime Regine» Regnique 
| Sveciz obſtricti fuerint, vel inſtituendę, 
vel inſtitutæ, ceſſent, & (ique intenta- 
a ſunt, tollantur, omnique careant ex- 
| ecutione in perpetuum: nec quisquam 

deiis,que belli, Induciarumve tempore 


p 


tung geweſen als auch dieſe Jahre in Befa- 


tzung verbleiben. 
58 U C5 VIII. i a 

Koͤnigl. Mayeſt. vnd die Cron Polen (oll bite 
ſelbigen Staͤdte vnd Laͤnder / welche fie wider vn⸗ 


ter jhre Bottmeſſigkeit nehmen ſambt deroſel⸗ ^. 


| 


ben Obrigkeiten / Gemeinden / Bürgern) Ein⸗ j 


wohnern vnd ſambtlichen Vnterthanen / beſter 
maſſen für ſchaden beſchuͤtzen / vnd mit voriger 
Clementz vnd Gnaden vmbfangen / bergen vnd 
verthedigen / vnd ſollen dieſelbigen alle vnd jede 
jhrer Guͤter / Rechte / Privilegten vnd herge⸗ 
brachten Gewohnheiten / fo wol General vnnd 
Gemeiner als Specialer / ohn einige aufnahme 
genieſſen / deren fie fur dieſem Kriege genoſſen. 
Inſonderheit aber ſoll die Stadt Elbingen bey 
dem Gebrauch des Siegels der Lande Preuſ⸗ 
ſen / vnd der gewohnlichen felle im figen erhal⸗ 
ten werden / nach dem fie Ihrer Ron. May. den 
ſchuͤdigen Huͤldigungs Eid wirdt gelelſtet har 
ben: Dabey in den wider eingeraumten Or⸗ 
tern die Vbung der Evangeliſchen Religion / 
wie fie vor dieſem im Brauch geweſen / foll frey 


gelaſſen werden / wie dann auch die Vbung der 


Catholiſchen Religion frey verbleiben ſoll / inta 
ſonderheit in der Pfarr Kirchen der alten Stadt 
Elbingen / wie es vor dem Kriege geweſen. 

i Cod eas " 


vc I-A — 1 ES ES ERA FIT eS ES EEE 2i $ 
Cun&z actiones adyerſus illos, qu. Alle Klagen wieder dieſelbigen / welche der 


Koͤnige vnd Koͤniginnen in Schweden Par⸗ 


they auff jrgend eine weiſe gefolget / oder damit 


dens fie auch ſein / fie haben ein Privatleben ge⸗ 
fuͤhret / oder haben offentliche Aembter verwal⸗ 
tet / vnd ſein der Koͤn. Mayeſt. vnnd der Cron 
Schweden Dienſte verbunden geweſen / ſie 
moͤgen angeſtellet werden / oder fein (don ane 
geſtellet / follen hiemit auff hoͤren / vnnd da fie 
ſchon angeſtrenget / follen fie auffgehoben ſeyn / 
vnnd zu keiner Execution nimmermehr gelan. 
gen / 


beſchuͤldiget werden / wes Standes vnnd Or⸗ 


| 
| 


(s c. Wat ACD AY ii OS ERN EE IE 


ex oc ejus ivel inducia-^ gen / vnnd fol niemand wegen deſſen / was bey 
rum intereellerunt, cuiquam refponde- wehrendem Kriege oder Anſtande durch gele⸗ 
re teneatur. Et fi quid in contrarium genheit des Krieges oder des Anſtandes fuͤrze⸗ 
ſuſceptum, factumpye eſt, aut reſcriptum lauffen / jemande zu antworten ſchuͤldig ſein. 
vel decretum aliquod in abfentia partis Da auch dem zu wieder etwas fuͤrgenommen 
obtentum, id omne ſit irritum, nullius- oder geſchehen / oder etwa ein Vrtheil vnd Dee | 
que valoris, cret in abweſen des Parts erhalten / daſſelbige 
ſoll nichtig vnd von vnkrefften ſein. za 
i X. EE 
Si eui, aut quibus non placuerit in re- Da einem oder mehren nicht gefallen moͤch⸗ P 
ſtitutis Civitatibus aut Territoriis ma- fe / in den wieder eingereumten Städten ober | 
nere,fed potiùs mutato domicilio ad a- Gebieten zu verbleiben / fondern vielmehr feine N 
lios fe conferre / liberum fit in fpació Wohnung zuverendern / vnd fid) anderswohin 
trium annorum, à data præſentium nu- zubegeben: fo foll jhm frey fein innerhalb dreyer - 
merando, ſua divendere, alis locare, aut jahren / von dato dieſes anzurechnen / das ſeine 
pro ſuo libitu diſtrahere ſine ullo impe- zuberkauffen / andern zu vermieten / oder nach 
dimento aut onere, ſub guoeunds praes ſeinem gefallen zugeloſen / ohn einige verhinde⸗ 
textu imponendo, ſalvis antiguis Civi- rung oder aufflage / vnter waßerley ſchein die ſel⸗ 
tatum juribus ac con{vetudinibus, i bige auch möge darauff gezogen werden / jedoch 
à den alten rechten vnnd hergebrachten gewohn⸗ 


Y 


rt ) ee E UE d GA, py, 
ti lean, el, Gere e j heiten der Staͤdte nichts benommen. 


Et TEERDE ok XJ. 0 S : : X f ES , 

| Si qui exulum qui extra Sveeiam a- So einem oder dem andern auß den exulibus 
pud Polonos verfantur, & partes Sere- vn fͤͤchttgen / welche auſſer dem Reiche Schwe⸗ 
niſſimorum Regũ Poloniæ ſecuti ſunt, den fich bey den Polen auffgehalten / vnnd der 
in Patriam redire quacunque de cauſa Durchleuchtigſten Koͤnige in Polen partey ge⸗ 
voluerint, ſalvum querant conductum, folget / in jr Vaterland vmb jrgend einer vrſa⸗ 
quoimpetrato > fruantur beneficiole- . chen willen wiederzukehren gelieben moͤchte: die 
gum & ſtatutorum RegniSveciz, follen vmb ein frey geleit anhalten / welches 

„5 Es wann fie erlanget / ſo mögen fie der Geſaͤtze vnnd 
Statuten in Schweden wolthat genieſſen. 


^m 


| 1 XII.. ang BE 04 E ge 
In locis quocunque temporejuxta - In denen oͤrtern / welche laut dieſes vertra⸗ 
| prefentia pacta reftituendis relinquan · ges / zu was fuͤr zeit es auch ſey / wieder einzu⸗ 
turboná fide omnia mobilia Eccleſia- Yemen ſein / follen ale Kirchen mobilien auff⸗ 
Rum» que in prefens reperiuntur, uti richt alfo gelaſſen werden / wie fie jezund gefun⸗ 
ſunt vaſa ac veſtes faerz,campanz; alia · den werden / als da ſind / geiſtliche Gefaͤß vnnd 
que aduſum Ecclefiafticum; fervientia, Kleider / Glocken / vnnd was ſonſten zum ger 
tum libri Cancellariæ, Privilegia & acta brauch der Kirchen dienet. Imgleichen die Can, 
publica: Si que tamen temporum inju-  gelgy e vnnd offentliche Ac, 
|’ i v ten 


i ten. Shi fall aber durch der leuffte gefaͤhrlig⸗ 
|| negligentiäcorrupta, ulterior in id in- keit eines oder das andere von den Soldaten 

|| quifitio non inſtituatur, nec quifquam weggeriſſen / oder auß anderer leute nachleſſig⸗ 

| adreltitutionem teneatur, Tormenta i- keit verdorben were / fol keine fernere inquifiti+ 
tem bellica & Bombardz majores, que on oder nachfrage geſchehen / vnd niemand zu 
tempore occupationis inventęfuerunt, erſtattung gezwungen werden. Imgleichen 
& adhuc in reſtituendis Civitatibus vel die Stuͤcke vnd Geſchuͤtze / welche zur zeit der 
|| docis ſunt, telinquantur. Eroberung befunden worden / vnnd in denen 
| Staͤdten vnnd Ortern / welche ba follen einge 
reumet werden / noch fuͤrhanden / folen daſelbſi 
13 gelaſſen werden. 

| | XIII XIIL . | 
li Deiis, que durante bello jure fiſci Wegen deſſen / was in wehrendem Kriege 
cuiquam ademta, & vel Fifcoillata , vel durch das Fiſcaliſche Recht jemand abgenom⸗ 
aliis donata ſunt, ita convenit ut immo- men vnd entweder in die gemeine Kammer ein⸗ 
|| bilia five Regis & Reip. five etiam pri- gebracht / oder jemand verſchencket / hat man ſich 
||| vatorum (int bona, quorum donationes alfo vereiniget/Basdieonberorglühe Guͤter / fie 
||| utrinquefa&tefunt, fi donatariis jam ſein dem Koͤnige vnd dem gemeinen regimente / 
||| tradita ſint, antiquis poſſeſſoribus refti- oder Privatperſonen zuſtendig / deren verſchen⸗ 
duantur, ſi vero nondum tradita, ma · dung von beyden ſeyten geſchehen / fo fie den 
neant penes Dominos: Ceſſantibus de donatariis fijo vberliefferk / jhren alten beſi⸗ 
cxtero omnibus quaftionibus, actioni- gern wieder zugeſtellet werden fo fic aber noch 
bus que ratione redituum,five ex publi- nicht vberlieffert / bey ihren Herren verbleiben: 
cis five privatis bonis perceptorumo. dabey gleichwol alle nachfrage vnd klage wegen 
Mobilium etiam donationes & largi · der einkommen / ſie fein auß gemeinen oder Pri⸗ 
| tionesutrinque facta, fi ante has indu- vat Guͤttern genommen / foll eingeſtellet wets 
||| eias executioni non fuerint demanda- den. Die verſchenckungen ond verehrungen der 
tx irritæ ſint, traditæ verò poſſeſſoribus beweglichen Güter / fo fie fuͤr dieſem anſtande 
modernis relinquantur : Ceflantibus nicht zur Execution gebracht / folen hiemit caſ⸗ 
quoque eorum nomine omnibus actio- fiert fein: welche aber (don eingehaͤndiger vnnd 
nibus,irritisque obligationibus, quibus vbergeben / ſollen bey den ſetzigen beſitzern gelaſ⸗ 
apochæ authenticé five à Regum- lo- fen werden. Es follen auch alle dan enhero ruͤh⸗ 
ca tenentibus, ſive ab officialibus came · tende klagen auffgehoben ſein / vnd die obliga- 
sarum Regiarum, five etiam ab ipſis do- tiones von vnkrefften / welchen die quttungen 
natariis,fine fraude datæ, dummodo de glaubwuͤrdig entweder von der Könige Stadt, 
iisdem donationibus per authenticum haltern / oder Königlicher Kammer beambten | 
inſtrumentum conſtet, ſolutionis factæ oder auch von den donatariisfelber / ohn arge 
opponi poffunt, lift ertheilt / da nur dieſelbigen verſchenckungen 
IE durch glaubwuͤrdiges inſtrumentum zu bewei⸗ 
fen ſtehen / der geſchehenen zahlung halben kön 
nen entgegen geſetzt werden. XIV. 


TER 
Subditi fagitivi M 


XIV. 

Commercia priſt ina inter utrumdus 
Regnum & Provincias ſubjectas reſti- 
tuantur, & in veteri exercitio conſer- 
ventur, redeantque omnia in eum ſta- 
tum, in quo ante hoc bellum fuerunt, 


ab omnibus novitatibus, oneribusque 


hoc bello no vindicata, 


X v. 

Defluitatio mercium ex Mag. Duc, 
Lithv. nulla ratione in flumine Duná 
impediatur; fitque ea in dicto flumine 
veltigalium ratio impofterum, qua fuit 
antehoc bellum, ; 


VI. | 

ag: Duc: Lithy: & 
Duc: Curland: quicunque in Livonia 
reperti fuerint , fuis Dominis reddan- 


tur, quod vice verſa de ſubditis fugitivis 
ex Livonia in Magn: Duc: Lith: & Duc: 
‘Curland: flexi debet, 


x va i 


^5 Exercitus omnes, exceptis prefidia- * 


tiisstempore ſupra definito ab utraque 


parte ex Provincia deducantur, & qui- 


dem Svecicus per mare: ſi tamen equita- 


tui intra aſſignati temporis ipatium, 


trajiciendo navium copia non fuppetie- 
rit, liber illi & innoxius tranfitus, quam 
breviliimoitinere, per terram in ditio- 
nes ipforum,fine damno Incolarum Re- 


gno Polonie mediaté vel immediate 
-fubje&totum, concedidebet, Quod iti- 


dem obfervetur, fi aliqui pedites dicti 
Exercitus Svecici dimifli fuezint, Jufti- 
HR ERA tia 


XIV, 32 z 

Die vorigen handlungen zwiſchen beyden 
Koͤnigreichen vnd ihren angehörigen Provin⸗ 
sien follen wider auffgerichtet / vnnd in jhrer ale | | 
ten vbung erhalten werden / vnnd alles wieder 
kommen in denſelbigen Standt / darinn es vor 
dieſem Kriege geweſen / vnnd aller newigkeiten 
vnd beſchwerungen / ſo durch den Krieg einge | 
fuͤhret / befreyet werden. 2 
X V. ( | 
Die abfloͤſſung ber Wahren auß dem Groß 
Fuͤrſtenthumb Litthawen foll auff dem Fluß 
Duna keinerley weiſe verhindert werden / vnnd 
fell es auff gemeldtem Fluß mit den ad ge || 
halten werden / wie es für dieſem tíege ge^ | 
weſen. 7 4075 | 
XVI. iw E 
Alle entlauffene Vnterthanen auß dem 
Groß Fuͤrſtenthumb Lirthawen / vnd Hertog⸗ 
thumb Curland / welche in Lieffland gefunden 
werden / ſollen ihren Herren wieder vbergeben 
werden. Welches hingegen auch mit denen aug | 
Lieffland in das Groß Fürſtenthumb Litthawen 
ond Hertzogthumb Curland entlauffenen Vn. 

serthanen geſchehen foit. : 
a NL = 

Alles Kriegs Volck / außgenommen / was in 
Beſatzung verbleiber/ ſoll innerhalb obbeſtimter 
zeit von beyden theilen auß dem Lande abge⸗ 
fuͤhret werden / vnnd zwar das Schwediſche v⸗ 
ber Meer. Jedoch fo die Reutterey innerhalb 
obgeſatzter zeit gnugſamer Schiffe vber Meer 
zu ſezen nicht habhafft werden möchte / fo fol 
derſelbigen ein freyer vnd vnſchaͤdlicher Durch⸗ 
zug den kurtzten weg zu Lande in deroſelben Ges 
biete ohn ſchaden der Einwohner / ſo der Cron 
Polen mittelbahr oder vnmittelbahr vnter⸗ 
worffen / zugelaſſen werden. Welches auch in 
acht zu nemen / da etlich Fußvolck obgemeldtes 
Schwediſchen Kriegs voſcks abgedancket er 


tia veró per Prafectosindilata bona fide 
adminiftrerur damnum & injuriam pal 


lis. : 


XVIIL 
Injurias tàm perfonales quàm reales 


ſub hafce inducias incidentes una pars 


dealterá non vindicabit, ſalva jurisdicti- 


one ordinaria cujusd; partis, fed juſtitia 


ab officialibus & Magiftratibus compe- 
tenter requiratur, eademque indilata, 
adminiſtretur: feverz poena in violato- 


res pacis, fide publica roborata exerce- 


antur nulledue repreſſaliæ aut arrefta, 
tamterra quam mariratione cujuscun- 
due injuriæ, niſi juſtitia pluribus vicibus 
legitimè repetita» non adminiftretur, 
admittantur, & ſi que ante hoc bellum 


|| five etiam durante bello concella funt, 


| caflentur,itatamen y ut quibus conceſſa 
funt juſtitia adminiſtretur. 


X IX. 

Quod fi quidgraviüsinciderit, quod 
violationem Pactorum concernere vi- 
"deretur, dentur utrinque Commiflarii, 
qui loco aliquo ad fines Livonia afli- 
gnando conveniant , & controverfias 
exortas ſopiant, decidantques 
+ : 


x X. ve 
Pro majore fecuritate, & ne quic- 
quam hifce paétis contrarium: duranti- 


bus induciis à quopiam committatur, ' 


Ordines Regni Polonie, & Mag: Duc: 
Lith.ptomittant & fide jübeantSerenif- 
fimum Regem ‘Polonia & ejus fratres y 
as corums 


de. Denen aber welchen ſchaden vnnd vnrecht 
zugefuͤget / fol durch die Befehlichshaber zur 
gerechtigkeit vnverzuͤglich vnnd auffrichtig ge⸗ 
holffen werden. 

III. 

Die injurien ſo wol perſonales als reales, 
welche vnter dieſem Anſtande fuͤrfallen / fol 
fein theil an dem andern raͤchen / jedoch die ore 
dentliche Jurisdiction einem jedem theile fuͤr⸗ 
behalten: ſondern es (oll die Gerechtigkeit bey 
den Beambten vnd der Obrigkeit gebuͤrlich ge⸗ 
fuchet / vnd ohne verzug verwaltet werden / vnd 
ſcharffe Straffe vber die Brecher des Friedes / 
welche durch offentliche Trewe vnnd Glauben 
beſtetttget / ergehen / vnnd follen keine repreffa- 
lien vnd arrefte, ſo wenig zu Lande als zu Wale 
fer wegen einiger injurien vnnd Vnrechtes / es 
ſey denn das die Gerechtigkeit / nachdem ſie 
mehrmahl rechtmeſſtger weiſe geſuchet / nicht fey 
verſtattet worden / zugelaſſen werden fo auch 
für dieſem oder in wehrendem Kriege / einige 
zugelaſſen worden / die folen cafliert vnd auff 
gehoben werden / jedoch alſo / daß denſelbigen / 
welchen fie vergoͤnnet / die Gerechtigkeit verwal⸗ 
tet werde, 

XIX. 

So aber etwas wichtiges fuͤrfiele / dadurch es 
ſchiene / das dieſer Vertrag geſchwecht wuͤrde: 
fo folen von beyden theilen Commiſſarien auß 
geſetzet werden / welche an einem orte / der an der 
graͤntze Liefflandes zu beſtimmen / zuſammen 
kommen / vnd die entſtandene ſtreitigkeiten ben⸗ 
legen vnd eroͤrtern folem n. g 

X X. l 

Zu mehrer ſicherheit / vnd damit dieſen vers 
traͤgen in wehrendem anſtande nichts von je 
mande zu wieder gehandelt werde / ſo ſollen die 
Stände def Koͤnigreichs Polen vnd deß Groß⸗ 
fuͤrſtenthumbs Littawen verheiſſen vnd geloben / 

das der Durchlaͤuchtigſte Königin pos 15 
¢ 


N 


f 


(imide Sueceffores ae Polterós durati« 


tibus induciis, ex Regno Polonia: Ma: 
gnoq; Due. Lith.& omnibus ejus ſubje- 
dis Provinciis, atque ditionibus nihil 
inolitutos; multó minis hoftileguics 
quam tentaturos; adverfus Seréniffi- 
imam Reginam, ejusq; Succeſſores, Re- 
ges, Kegnumque d veciæʒ ejusque fubje- 
as ditiones ae Provincias, Civitátes; 
Caltra, Munimenta ac Territoria, & fi 
Quicgtiam teritaveript; id impedire, ac 
prevenire tencantur, ntt 


cem de XXL 

Sacra Regia Majeltas & ejus Succef- 
fores Reges & Reſp. Polona adverſus 
Serenifs: Reginam ejusque Succeſſores, 
Reges, Regnumq́; Sveciz fabje&afgue 
ditiones ac Provincias nullis navibus 
vel clafle Maritim utatür; velaliis qui- 
bufcung; auxilio ſubmittat, durantibus 
Taduciis: & Dus in Pra Dus Chur? 


landie, & ex ftatibus Profi Regalis Ci- 


vitates majores caveant; ſe non permif- 
furos hoftile quicquam ex portubus fuis 
Reginz,Regnod; Svecie, ſubjectisque 
ditionibus ac Provinciis illa 
rede vel indirega, 


à XXII. l 
Durantibus ac currentibus hifce Ta: 
Uciis agatüt de Pace perpetu loco ac 
tempore interventug; Principum Me- 
diatorum, de quibus inter partes, curd 
ac diligentia Illuftrifs.Duc. Churl. con- 
venerit, Ita tamen ut ſi tractatus Pacis 
perpetua femel aut iterüm non fuccef- 
ferit-firme nihil ominüs & jnviolabiles 
maneant 


ſchicken / ſo lang der anftanb wehret: vnd der 


tum iri di- 


deſſen Herren Bruder / vnd deren Nachfahren 
vnnd Kinder in wehrendem anſtande auß der 
Kron Polen vnnd dem Großfuͤrſtenthumb Lite | 
tawen vnd allen denen vnterworffenen Laͤndern 
vnd Herrſchafften nichts fih vnterfangen / viel 
weniger etwas feindliches fuͤrnemen werdẽ mies a 
der die Koͤniginne / vnd dero Nachfahren / die | 
Koͤnige / vnd bae Koͤnigreich Schweden / vnnd 
dero vnterworffene Herrſchafften vnd Laͤnder / 
Skaͤdte / Schloͤſſer / Feſtungen vnd Gebiete / nd 
da fie ſich deſſen vnterſtehen wuͤrden / follen fie | 
ſolches zu hindern vnnd ſolchem vorzukommen P 


ſchuldig fein: 


X XI. 

Ihre Kon. Maye. vnd dero Nachfahren die 
Koͤnige / vnd die Staͤnde in Polen ſollen wieder 
die Durchleuchtigſte Koͤnigin vnd deren Nach⸗ 
fahren / die Koͤntge / vñ das Koͤnigreich Schwe⸗ 
den / vnd denen vnterworffene Herrſchafften vit 
Laͤnder / keine Schiffe oder Schiffarmada ge⸗ 
brauchen / oder andern / wer ſte auch ſein / zu huͤlff 


Hertzog in Preuſſen / der Hertzog in Curland / vñ 
die groſſen Staͤdte auß den Ständen def Koͤ⸗ 
niglichen Preuſſen ſollen geloben / das ſie nicht 
wollen geſtehen daß auß jren Meerhafen etwas 
feindliches der Köntginnen ond dem Koͤngreich 
Schweden / vnd denen angehoͤrigen Herrſchaff⸗ 4 
ten vnd Landen directe oberindirede zugemu⸗ 

E 

i 


ser werde. XXIL | 
Weil dieſer Anfland noch wehret vnd feinen || 
lauff hat / ſol von ſtetswehrendem Friede gehan⸗ 
delt werden / an ort vnd zeit / vnnd durch vnter⸗ à 
handlung der Fuͤrſten / die fid) ing mittel ſchla⸗ 
gen moͤchten / wie hier vber die parten durch ſorg E 
feltigkeit / vnd fleiß def Durchleuchtigſten Fuͤr⸗ 
fen in Curland ſich werden vereinigen. Jedoch 
alſo / fo die handlung vber dem ſtetswehrenden 4 
Frlede das eine oder andere mal feinen gluͤck⸗ 
lichen außgang gewinnen moͤchte / das ge j 
sE 


pactis præfinitum. 


XXIII. 
Si qui Regum ac Principum Chriftia- 
norum hifce Pactis ex utradue parte in- 
cludi voluerint, fit ipfis ejus facultas 
modo fe ad ifta intra quinque abhinc 
menſes declaraverint. 
E XXIV, 

Ut hiſce pactis firmius inſiſtatur, cer- 
toque conſtet bona fide ea ſervatum iri, 
hoc modo convenit, ut redditis utring; 
Procuratoriis Dominorum Commifla- 
riorum, pacta hec manu & figillo corun- 
dem roborentur & invicem tradantur. 
Tum ut Seren. Rex Polonie fecundim 
præſeriptam formulam eadem quanto. 
cijus confirmet & antequàm ullius loci 
fiatreftitutio, ſuam Confirmationem 

tradat : Deinde ut Sereniſſima Regina 
Sueciæ folenniinftrumento, illa nomi - 
ne ſuo ac Regni Sueciæ, per ſubſeriptio- 
nem Dominorum Regni Sueciæ Admi- 
niſtratorum rata habeat. Et Reſpublica 
Polona eadem in Comitiis primo quo- 
que Tempore celebrandis , folenniter 


po ad probet,& confe&o Inſtrumento ra- 


tificer.Que quidem Inſtrumenta folen- 
nia ad formulam prefcriptam nulla vo- 


ce aut ſyllaba mutata, per utriusq; Par- 


tis Commiſſarios Deputatos quantoci- 
tius poterit, ad limites Territoriales in- 
ter Elbingam & Mariæburgum, fine ul- 
la mora & excuſatione reddi utrinque 


ac recipi debebunt. Ad eundem modum 


Sereniſſimus Elector Brandenburg: Dux 
in Pruſſia, Dux Churlandie, & Ordini- 
= bus 


werde biß zum außgang / welcher in dieſe n ver⸗ 

traͤgen beſtimmet ift. 
*I 

So einer oder mehr von den Kinigen vnnd 


Fuͤrſten in der Chriſtenheit in dieſen Vertrag 


von beyden theilen begehren mit eingeſchloſſen 

zu werden / fol es jhnen frey ſtehen / ſo fern fe fich 

nur innerhalb s. Monat darzu erklaren werde. 
XXIV. 

Damit auff dieſem Vertrage deſto feſter be⸗ 


ſtehe vnd kein zweiffel fey / das derſelbige auff 


recht vnd trewlich folle gehalten werden / hat 
man ſich vergliechen / das nach dem die Herrn 
Commiſſarien jhre Anwaltungsbrieff von bey 
den ſeyten vbergeben / die ſer vertrag mit der⸗ 
ſelbigen Hand vnd Siegel bekrefftiget / vnd gee 
gen einander eingeantwortet werde: So wol 
auch / das Koͤn. Mayeſt. in Polen auffs ehiſte 
denſelbigen nach vorgeſchriebner Formul be⸗ 
kraͤfftige / vnd jhre bekraͤfftigung / ehe jrgend ein 
ort wieder gegeben werde / anderm theil vber⸗ 
antworte: Hernach das Ihre Koͤn. Mayeſt. in 


Schweden mit einem feyrlichen Inftrumento | 


denſelbigen in jhren on des Koͤnigreichs Schwe⸗ 
de nahmen durch die vnterſchreibung der Herrn 
Adminiſtratoren des Königreichs Schweden 
ratificire: vnd die gange Kron Polen denfelbte 
gen auff dem Reichstage / welcher ehiſt fol gehal⸗ 
ten werden / feyrlich bellebe / vnd durch verfaſtes 
Inſtrumentratificire. Welche feyrliche Inftru- 
menta nach vorgeſchriebener Formul / mit kei⸗ 
nem wort oder ſylben verendert durch beyder⸗ 
fetts abgeordnete Commiſſarien auffs ehiſt als 
ſein kan / auff den graͤntzen zwiſchen Elbingen 


vnd Marienburg ohn eintgen verzug vnnd ent | 


ſchuldigung von beyden theilen gegen einander 
eingeantwortet vnd empfangen werden follen. 
Eben auff dieſe maß ſol ihre Churf. Durchl. zu 
Brandenburg vnnd Hertzog in Preuſſen / der 

Hertzog 


der at fans ſeſt ond vnberbrüchlich gehalten Y 


bus Regalis Pruffie Civitates Majores 


į 


literas fuas Reverfales, quibus Securita- 
ti, Sereniflime Regina ac Regni Sueciæ 
cavebitur, ante reftitutionem Elbingæ 
& Pillaviæ tradant, Actum Stumsdorffi 
d. 12, Septemb. Styl. novo Anno ſalu- 
tis Milleſimo Sexcentefimo Trigeh- 
mo quinto, 


Nos itag, Vladislaus 17, Rex Polonia, 
Magnus Dux Lithvania Cc. Ce, promitti- 
mus & recipies nomine nofiro, Succef. 


¿forum nofirorum & Reipub, Polone, Nos 


Singula & univerfa Capita badis fupra 
firipiw inférta C comprehenfa bona & Regia 
fide approbare, laudare &ratikabere , ficut 
bifceapprobamus,laudamus & ratihabe mis, 
mec paffuros à Noſtr atibus aut alii ullo modo 
Violart.in quorum majorem fides ac certitu- 


- dinem hifce manu noftra ſubſtripſimus, &. 


Sigillum. noſtrum apprimi muniri jußimm. 
Datum in Caftrisad Quidfinum die 1 4.Menf, 


Septemb. anno 163 . 


Cautio Conſiliariorum Regni. 

Nos infra fcripti lege publica in Pruſſiam 
ad latus ö. R. M. Domini noftri Clementiſs. 
€x Senatu & Equeſtri Ordine deputati 
Commifs, Nec non Officiales Senatoresque 
Regni, circa eandem Majeftatem reſi den- 
tes, notum teftatumque facimus ; Quod 
cum pro ratione muneris Noftri, quod No- 
bis vigore memoratz legis & conſticutio- 
nis publice incumbit. huc in Pruſſiam, & 


Caítra 5 R. M, Domini noftri Clementiſs. 


conveniſſemus, & belli pacisque confiliis 


atque rationibus, ac iis quz in Tractatibus 


Stumsdorfliiinter Commiffarios noftrates 
& Sereniſſimæ Reginæ ac Regni Sveciæ a- 
gitabantur attende remus, omnia ere & di- 
gnitatc publica moderantes: Cine 
em 


rii, wie auch der Bron Beambten vnd Senato- 


: a vnnd daſſelbige / was bey den Tractaten zu 


Hertzog in Churland / vnnd auß den Staͤnden 
dep Königlichen Preuſſen die groſſen Staͤdte 
ihre Reverſe / dadurch die ſicherhelt der Durchs 
leuchtigſten Koͤniginnen / vnd des Koͤnigreichs 
Schweden verwahret werde / vor abtrettung 
der Stadt Elbingen vnnd der Pillaw einant⸗ 
worten. Geſchehen zu Stumsdorff den ra. 
Septembris Newes ſtyls im Jahr vnſers 
Heyls 167 y. i l 

Wir derowegen Vladißlaus IV. König in 
Polen Großfuͤrſt in Littawen 1c. 1c. verheiſſen 
vnd geloben in Vnſerm / Vnſerer Nachfahren 
vnd der gantzen Kron Polen Nahmen / das wir 
alle vnd jede im obbeſchriebenem Vertrage ein⸗ 
verleibte vnd enthaltene Friedens Puncta der 
guter vnd Koͤniglicher Trewe billigen / loben / vñ 
genem halten / wie wir fie den hiemit billigen / Los 
ben vnd genemhalten / auch nicht geſtatten mole 
len / das fie von den Vnſerigen oder von andern 
einiger weiſe gebrochen werden. Zu deſſen mepo 
rerem Glauben vnd vergewiſſerung Wir die⸗ 
ſelbigen mit Vnſerer Hand vnterſchrieben / vnd 
nter Siegel daran zu hefften befohlen haben. 
Datum im Lager bey Marienwerder den 14. 
Tag des Monats Septemb. 


L. S. 
Der Kron Pohlen Räte verficherung. 
Wir vnten benandte / durch den offentlichen 
Reichs abſcheid an Ron May. vnſers allergne⸗ 
digſten Aerren ſeite auß dem Senat vnd Kit⸗ 
terſtand nach Preuſſen verordnete Commiffa- 


ren bey Soͤchſtgedachter Majeſtẽ t jetzo refidie 
rend. Thun kund vnd zu wiſſen / daß / nachdem 
wir vermoͤge auß obangezogenem offentli⸗ 
chem Keichs Abſcheide vnd Schluß vns oblies || 
gender Pflicht anhero in Preuſſen vnnd Fhrer | | 
Kon. May. vnſers allergnedigſten zerren gelo» 
Aager zuſammen gekommen feu vnd auff alle 
Arieges vnd Friedens Raby vnnd Fuͤrſchle⸗ 


tums dorf vnter vnſers theils / vñ der durch⸗ 
leuchtigſten Koͤnigin vnnd des Königreichs 
Schwe⸗ 


/| demi tra@atus Deo inprimis aufpicantes 


& Sereniflimis Regibus; Principibusd: Me- 
diatoribus per Illuftrifs, Legatos operam 


huic pacificationi navantibus> eum fortitr ' 


'effent exitum, ut certis articulisatdue con- 
"ditionibus in authentico pa&orum Inftrus 
mento;fub dato Stumsdorffii die 12, Men- 
ſis Septemb. Anno Dn, 163 5.contentis, In- 
duciz viginti (ex annorum; nempe ab hinc 
ad diem primam Julii ftylo veteris Anni 
1661, duraturassde confenfu tam S, R. M. 
Pomininoftri Clementifs, & noftro, quàm 
Sereniſſimæ Reginæ ac Regni Sveciæ, per 
fedulam ac indefeflam negotiationem I- 
luftrifs, Commiffariorum noftrorum, & 
prædictæ S. R. M. Regnid; Sveciæ effent 
fancitz : Inde Nos tam di&a authoritate: 
ac poteftatesquàm nobis plenam & omni: 
modam,lege & conftitutione publica, in 
Comitiis Regni Generalibus, anno przfen- 
te;&Anno-1590.latasRelp. ad omnia belli 
& pacis conſiliæ conceflit, quàm ur Illu- 
‘ftriffimisD ominisCommiflariis Svetieis eo 
pleniüs caveatursverbo ac fide Senatoria, 
& Nobilium promittimus, recipimusds ea- 


' dem Induciarum pa&a in Comitiis futuris 


à Regni & Magni Duc: Lithy: Ordinibus 
receptum;& publico confenfuac refcripto 
pico hdd Illuſtriſſimisque Sereniffimz 
Reginz ac Regni Sveciæ Commiflariis, lo- 
co & tempore in lisdem pactis fpecificato, 
exhibitum; traditumque iri, In quorum 
fidem prafentés manu noftra fublcriptass 
Sigillis quoque noftris obfignari fecimus, 


S ee OR 
ld 


koe außſchlag gewonnen] daß auff gewiſſe 


Septembris im Jahr des Herren 1655. datiert 
begriffen / ein Anſtand auff 26. Jahr nemlich 
von nun an big zu dem erſten tage Juli altes 
vis des 1661, Jahrs mit beliebung fo wol 


Bou May. vnſers Allergnaͤdigſten zerren vnd 


vnſer ſambtlichen / als auch der Durchleuchtig⸗ 
ften Koͤniginn ynnd des Koͤnigreichs Shwe- 


den durch des Durchl. Vnſers theils vnnd 


hochſtgemeldter Königin vnnd des Könige 


reichs Schweden Commiflarien fleiſſige vnnd 


vnnachlaͤſſige vnterhandlung beſchloſſen wot, 


den: Wir darauff fo wol krafft obangeregten 
auctorit at vnnd macht / welche vns die gantze 


Aron vollkomlich vnd allerdings / durch einen 
offentlichen abſcheid vnd ſchluß auff des jetz⸗ 
laufenden Jahres allgemeinen] vnd hiebevor 
auch im 1629. gehaltene Reichstage mitgethei⸗ 
let / als das auch denen Durchl: Schwediſchen 
Herrn Commiffarien fo viel mehr verſicherung 
geſchehen moͤge bey warem Sonatoriſchem 


io Adelicheim Worte vnnd Glauben verfpres | 
chen vnd geloben / daß dieſer Anſtands Vero | 
trag auff kůͤnftigem Reichstage von der Kron 
ynno des Groß fuͤrſtenthumbs Kıtrhawen | 
Ständen foll angenommen vnnd mit offentll / 


< h 


cher beliebung vnd 5rieffen geratificiere vnnd 1 
geneem gehalten werden / vnd der Durchleuch⸗ 


tighten Koͤnigin vnd des Königreichs Schwe 


den Commiflarien EED ſtelle / die in dem 


Vertrage außgedrucket / abgelieffert vnnd ein⸗ 
gehaͤndiget werden. Sy deſſen mehrer Vrkund 
haben wir gegenwertige Schrift mit eigenen 
Saͤnden vnterſchrieben / vnnd n 


geln beſiegeln laſſen. 


mit vnſeru Sies. | 


